
THE WINNING CHOICE. . .

AI-840

S E M I N A T R I C E  P N E U M A T I C A  D I  P R E C I S I O N E
P R E C I S I O N  P N E U M A T I C  S E E D  D R I L L

S E M O I R S  P N E U M Á T I Q U E S  D E  P R E C I S I O N
P R Ä Z I S E N  P N E U M A T I S C H E N  S Ä M A S C H I N E N
S E M B R A D O R A S  N E U M Á T I C A S  D E  P R E C I S I Ó N
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 Il modello AI-840 grazie a singola o doppia 
barra telaio, è in grado di seminare con un 

interfila molto ridotta. 

Thanks to a single or double bar frames, 
AI-840  can sow with very little distance betwe-

en rows.

Grâce à une unique or double barre de châss-
is, le modèle AI-840  est en mesure de semer 

avec une distance entre les rangs très réduite.

Das Modell AI-840 ist dank einer single or 
doppelten Rahmenschiene in der Lage, mit 

einem sehr geringen Reihenabstand zu säen und

El modelo AI-840, gracias a un solo or doble 
barra-bastidor, permite sembrar con una 

distancia entre hileras más reducida.
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Sistema pneumatico

Rulli motrici

Distributore seme

FSFD

SN SNT
FS: Fila singola- Single row - Rang simple - 
Einzelne Reihe - Hilera individual.Одна строчка

FD: Fila doppia  - Double row - Double rang - 
Dop-pelte Reihe - HileraСтандартный   
семявысевающий аппарат

STD: Unita‘ di semina standard - Standard 
sowing unit - unité de semis standard - 
Standard-Sä-Einheit - Unidad de siembra 
estándar.Стандартный семявысевающий аппарат  

STR: Elementto stretto - Narrow element - 
Elément etroit - Schmales Element - Elemento 
estrecho.Стандартный семявысевающий 

LARGE: +20mm con ruote 6.00.16 | +20mm 
for drive wheels 6.00.16 | +20mm boîte de vitesse 
+20mm cambio reforzado 6.00.16. |renforcée | 
+20mm verstärktes Getriebe 6.00.16 | +20 мм с 
колесами 6.00.16
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FSSTD 80 - 110
1400/1800 155

FSSTR 80 - 90

FDSTD 100 70 140
1400/1800 155

FDSTR 100 50 100

FTSTD 100 70 140
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FSSTD 80 - 55 110

1400/1800

FSSTR 80 - 45 90

FDSTD 100 70 65 140
1400/1800

FDSTR 100 50 45 100
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Coppia di rulli motrici, regolabili in 
modo indipendete. 
Two rollers, independently 
adjustable. 
Deux rouleaux, réglables indépend-
amment. 
Zwei Rollen, unabhängig voneinan-
der einstellbar. Höhe.
Dos rodillos, independientemente 
ajustable. 

Sistema pneumatio per la distribuzione 
e la pulizia del seme.
Pneumatic system for the distribution 
and thecleaning of the seed.
Système d'air comprimé pour la 

distribution et le nettoyage de la graine.
Pneumatiksystem für die Verteilung und die 
Reinigung der Samen.
El sistema neumático para la distribución y la limpieza 
de la semilla.

P N E U M A T I C  
S Y S T E M

Unità di semina pneumatica. 
Precisa ed affidabile.
Unit pneumatic sowing. Precise 
and reliable.
Unité de semis pneumatique. Précise et fiable.
Einheit pneumatische Aussaat. Präzise und zuverlässig.
Unidad de siembra neumática. Precisa y fiable.


